Step 1

PREPARING SCRIPTS FOR TRANSLATION

Write the Scripture as is in from the bible.

English Translation

Genesis 1:6

YHWH said, let there be a firmament in the midst of the waters, and let it divide the waters.

from the waters.

Translated verse OBRYAM
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PREPARING SCRIPTS FOR TRANSLATION

AM)‘JI%JB set the ™ into place. Called, spoke, set order a strong pathway for one looking at

the head for direction. The rising "M (grass cover the ground reflects fertile ground and

is a covering.) is a great "L of ®B>—‘ Works of light builds and show the marks. Watchers will

examine,watch, discern, guide. Watching the ™ < inner M LU of ‘¥'10 is under (humbled to serve)

for a time the the works of "L (how they think and do). Whether L,%ID joins or separates from the

path. Joins or divides the people to the house standards of the u/'% O/ wil grab life, seed and

press in or will push out. Separating the people of the LU from the peope of sin.

HAMASHA will cover the watcher. The leader of the watchers.
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